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SPRAWIEDLIWOŚĆ 

„PANIE, okazałeś łaskę ziemi swojej, odmieniłeś 
los Jakuba. Odpuściłeś winę ludu swegb, 
zakryłeś wszystkie ich grzechy. Sela. 

„Chciałbym teraz słyszeć, co mówi Bóg, PAN: 
Zaiste, zwiastuje pokój ludowi swemu i wiernym 
swoim, aby tylko nie zawrócili do głupoty 
swojej. Zaiste, zbawienie jest bliskie dla tych, 
którzy się Go boją, aby chwała Jego 
zamieszkała w ziemi naszej. 

„Aby łaska i wierność się spotkały, a 
sprawiedliwość i pokój pocałowały. Wierność 
wyrośnie z ziemi, a sprawiedliwość wyjrzy z 
niebios" ( P s a l m 8 5 , 2 - 3 . 9 - 1 2 ) . 

M o w a t u o o d r o d z e n i u Z i e m i I z r a e l s k i e j i o p o w r o c i e 

l u d u Bożego z n i e w o l i , m o w a o Bożym działaniu i o 

o t w a r c i u się n a n i e L u d u P r z y m i e r z a . O w o c e m t e g o 

s t a j e się szalom - pomyślność i pokój - d l a Z i e m i 

I z r a e l s k i e j . 

Z n a m i e n n e , że z wersetów 1 1 i 1 2 w y n i k a , iż w 

c h w i l i , g d y c h e s e d (miłosierdzie, łaska) i emet 

( p r a w d a ) się spotkają, a cedek (sprawiedliwość) i 

szalom (pokój) pocałują, n a s t a n i e c z a s , g d y emet 

( p r a w d a , wierność) wyrośnie z z i e m i , a 

sprawiedliwość [cedek] w y j r z y z n i e b i o s . 

F r a g m e n t t e n j e s t b r z e m i e n n y w treść dotyczącą 

czasów przyszłych. A b y t o się j e d n a k ziściło, w 

n a s z y m życiu łaska m u s i spotkać się z prawdą i 

złączyć się z nią w j e d n o . 

Według słów t e g o p s a l m u n a s t a n i e t o w t e d y , g d y 

wierność/prawda „wyrośnie z ziemi" i g d y 

sprawiedliwość Boża, Boży p l a n o d k u p i e n i a 

„wyjrzy z niebios". 

R a b i n i uważali, że prawda/wierność p r z e j a w i a się w 
n a s z y c h c z y n a c h . „Sprawiedliwość" t o Boży 
z a m i a r o d k u p i e n i a , objawiający się z n i e b a , 
„wierność" n a t o m i a s t t o n a s z a odpowiedź t u , n a 
z i e m i . Tą odpowiedzią j e s t życie w p r a w d z i e , 

; w W I N N I C A ... ' . 

prawdę j e d n a k t r z e b a połączyć z szalomem 

( p o k o j e m ) . 

P r o r o k Z a c h a r i a s z zachęcał I z r a e l : „miłujcie 
prawdę i pokój!" ( Z a 8 , 1 9 ) . N i e t r u d n o położyć 

n a c i s k t y l k o n a j e d e n składnik t e j s u m y , pomijając 

t e n d r u g i . Niektórzy n p . są g o t o w i iść n a k o m p r o m i s 

w s p r a w i e p r a w d y , b y l e b y t y l k o z a wszelką cenę 

zachować pokój. Z d r u g i e j s t r o n y prawdą można 

kogoś a g r e s y w n i e atakować, lekceważąc rolę 

p o k o j u . 

H e b r a j s k i e myślenie w y m a g a z a c h o w a n i a 

równowagi - niezbędne j e s t i j e d n o , i d r u g i e 

jednocześnie: p r a w d a i pokój muszą się połączyć. 

J a k powiadał p r o r o k , m u s i m y „miłować prawdę i 
pokój". 

Mędrcy I z r a e l a nauczają, że Mojżesz ucieleśniał 
sobą prawdę, p o d c z a s g d y A a r o n - łaskawość. 
I n n y m i słowy, Mojżesz ucieleśniał sprawiedliwość, a 
A a r o n - pokój. Mojżesz kładł n a c i s k n a prawdę, n a 
Torę, niezmienną i niewzruszoną, wyrytą w 
k a m i e n i u . T r z e b a j e d n a k było połączyć ją z łaską -
a tę reprezentował A a r o n . Był t o mąż p o k o j u . I c h 
o b u z a t e m ustanowił P a n Bóg p r z e w o d n i k a m i l u d u . 
Mędrcy I z r a e l a , odnosząc się d o t e k s t u : „łaska i 
wierność się spotkały, a sprawiedliwość I pokój 
pocałowały. Wierność wyrośnie z ziemi, a 
sprawiediiwość wyjrzy z niebios", zwracają 
n a w e t uwagę wlaśnie n a c z a s y Mojżesza i A a r o n a , 
którzy „spotkali się", a b y przewodzić s y n o m 
I z r a e l a . „Do Aarona zaś PAN rzekł: Wyjdź na 
pustynię na spotkanie Mojżesza. I poszedł, i 
spotkał go przy górze Bożej, i pocałował go" ( 2 
K s . Mojżeszowa 4 , 2 7 ) , 

Mojżesz i A a r o n reprezentują przywództwo 
równoważące prawdę i sprawiedliwość z j e d n e j 
s t r o n y i łaskę i pokój z d r u g i e j . Słynny S z y m o n 
S p r a w i e d l i w y , członek W i e l k i e g o Z g r o m a d z e n i a z 
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czasów E z d r a s z a , stwierdził, że świat o p i e r a się n a 

t r z e c h r z e c z a c h ( P i r k e i A w o t 1 , 2 ) : p o p i e r w s z e , n a 

słowie Bożym (Torze), p o d r u g i e , n a służbie, 

c h w a l b i e Bożej, a p o t r z e c i e , n a dziełach łaski 

(chesed). 

W P s a l m i e 8 9 , 2 - 3 c z y t a m y : „Będę opiewał zawsze 
dzieła łaski PANA! Ustami swymi będę głosił 
przez wszystkie pokolenia wierność Twoją. 
Rzekłeś bowiem: Łaska trwać będzie na wieki". 
H e b r a j s k i e słowo olam, przetłumaczone t u t a j j a k o 
„na w i e k i " , można też tłumaczyć j a k o „świat", w e r s e t 
t e n można b y więc przełożyć: „świat będzie wznosił 
się n a chesed', dziełach łaski. Z Bożego p u n k t u 
w i d z e n i a świat będzie się utwierdzał dzięki dziełom 
wyrażającym łaskawość j e d n y c h l u d z i k u d r u g i m . 

K i e d y M e s j a s z będzie już pośród n a s , u k r e s u 

czasów, chesed (łaskawość) i emet (wierność, 

p r a w d a ) znajdą w N i m pełne ucieleśnienie. 

N a s t a n i e c z a s szalomu ( p o k o j u ) i cedek 

(sprawiedliwości), 

L u d Boży może naśladować M e s j a s z a i wyczekiwać 
J e g o przyjścia, wypełniając dzieła łaski względem 
s i e b i e n a w z a j e m . L u d , który naśladuje P a n a B o g a , 
j e s t i u d e m cłiesecMaski, l u d e m , który postępuje 
według dróg Bożych. Dzieła łaski wypełniają n a k a z 
miłowania s w e g o „bliźniego jak samego siebie", 
a t o j e s t według J e s z u y p i e r w s z e i najważniejsze 
p r z y k a z a n i e Tory ( E w . M a t e u s z a 2 2 , 3 7 - 4 0 ) . 

Słowo chesed może oznaczać „wykraczanie p o z a 

u s t a l o n e g r a n i c e " . C h a s y d t o w j u d a i z m i e ktoś, k t o 

w y k r a c z a p o z a literę P r a w a , k t o działa według 

D u c h a Tory Bożej. Chesed p o z w a l a l u d z i o m 

przekraczać i c h n a t u r a l n e o g r a n i c z e n i a . 

P r o r o k O z e a s z o b j a w i a n a m Boże w y m a g a n i a : 

„miłości chcę, a nie ofiary, i poznania Boga, nie 
całopaleń" ( O z 6 , 6 ) . ; 

- . . - . i ! - ; 

Pan Bóg p r a g n i e o d n a s dzieł łaski, chesed, 

b a r d z i e j niż o t i a r . B a r d z i e j zależy M u n a wytrwałej 

miłości człowieka i b l i s k i e j więzi z n i m - ażeby 

człowiek „poznaf P a n a B o g a - niż n a 

całopaieniach. B a r d z i e j niż n a służbie Bożej i 

c h w a l b i e Bożej zależy P a n u n a chesed, n a n a s z y c h 

c z y n a c h łaski względem s i e b i e n a w z a j e m . 

S t w o r z e n i e s a m o w s o b i e j e s t przecież dziełem 

łaski Bożej. Najwyższym zaś a k t e m łaskawości 

Bożej względem s t w o r z e n i a j e s t o f i a r o w a n i e 

j e d y n e g o S y n a Bożego. 

Z n a t u r y jesteśmy e g o c e n t r y c z n i , a l e wykraczając 

p o z a n a t u r a l n e g r a n i c e e g o i z m u możemy oddać się 

dziełom łaskawości względem s i e b i e n a w z a j e m , z e 

względu n a P a n a B o g a . W t e d y wypełnimy n a k a z i 

p r a g n i e n i e Boże, wyrażone w T r z e c i e j Księdze 

Mojżeszowej 1 9 , 1 8 : „Nie będziesz się mścił I nie 
będziesz chował urazy do synów twego ludu, 
lecz będziesz miłował bliźniego jak siebie 
samego. Jam jest PAN!". 

W t y m s a m y m d u c h u , w d u c h u Brit Hadaszy 

( N o w e g o P r z y m i e r z a ) , słyszymy n a p o m n i e n i e : 
„baczmy jedni na drugich w celu pobudzenia się 
do miłości i dobrych uczynków" ( L i s t d o 
Hebrajczyków 1 0 . 2 4 ) . 

Tora ( P r a w o ) n a k a z u j e , abyśmy sądzili 

s p r a w i e d l i w i e . „Sprawiedliwie sądzić będziesz 
bliźniego swego" ( 3 Mojż 1 9 , 1 5 ) . W żydowskiej 

t r a d y c j i słowa t e oznaczają „przypisywanie c z y n o m 

współbraci n a j k o r z y s t n i e j s z e j i n t e r p r e t a c j i " . I n n y m i 

słowy, sądzić s p r a w i e d l i w i e t o myśleć j a k n a j l e p i e j o 

bliźnim. T o sądzić w n a s t a w i e n i e m chesed-

łaskawości. 

P o t w i e r d z a t o n a u c z a n i e J e s z u y , który powiedział: 
„Nie sądźcie, a nie będziecie sądzeni, i nie 
potępiajcie, a nie będziecie potępieni, 
odpuszczajcie, a dostć)picie odpuszczenia" ( E w . 

fi-Fi 
W I N N I C A ' " 
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Łukasza 6 , 3 7 ) . I n n y m i słowy, n i e śpieszcie się 

z a n a d t o z osądzaniem i n n y c h . N i e p a l c i e się d o 

potępiania, bądźcie r S c z e j chętni d o łaskawego 

osądzania. B o tą samą miarą, według której 

osądzacie, c z y t o potępiającą, c z y pełną łaski, i w y 

z o s t a n i e c i e osądzeni. 

N a u k a J e s z u y z g a d z a się z a t e m z r o z u m i e n i e m 

żydowskim. W p r a k t y c e zachęca n a s o n a , abyśmy 

n i g d y n i e p o d e j r z e w a l i i n n y c h o d r a z u o n a j g o r s z e , 

a l e z a w s z e zakładali o n i c h j a k n a j l e p i e j . 

Pomyślmy t y l k o , j a k zmieniłyby się s t o s u n k i 
międzyludzkie, gdybyśmy z a w s z e j a k 
n a j p r z y c h y l n i e j i n t e r p r e t o w a l i słowa i c z y n y n a s z y c h 
mężów c z y żon, d z i e c i , rodzeństwa, przyjaciół, 
z n a j o m y c h ! 

K i e d y kobietę przyłapaną n a cudzołożeniu 

p r z y p r o w a d z o n o d o J e s z u y , a b y ją osądził, j e j 

oskarżyciele t y l k o c z e k a l i , żeby ją ukamienować. 

A l e J e s z u a rzucił i m w y z w a n i e : „K to z w a s j e s t 

b e z g r z e c h u , n i e c h p i e r w s z y r z u c i n a n ią 

k a m i e n i e m " { E w . J a n a 8 , 7 ) . I z b i e g o w i s k o rozeszło 

się w m i l c z e n i u , n i e r z u c i w s z y a n i j e d n y m 

k a m i e n i e m . K o b i e t a została s a m a z Jeszuą. 

„Rzekł j e j : K o b i e t o ! Gdzież są c i , c o cię 

oskarżal i? N i k t cię n i e potępi ł? A o n a 

odpowiedzia ła: N i k t , P a n i e . W t e d y rzekł J e s z u a : 

I J a cię n i e potępiam: Idź i odtąd już n i e g r z e s z " 

( J 8 , 1 0 - 1 1 ) . 

O t o a k t łaski: „I J a cię n i e potępiam. Idź". A l e 

pamiętajmy - łaska m u s i łączyć się z prawdą. 

D l a t e g o J e s z u a d o d a j e j e s z c z e : „od tąd już n i e 

g r z e s z " . s i r 
•!• ;• ił lii- . 

J e s z u a n i e u m n i e j s z a j e j g r z e c h u a n i n i e p a t r z y n a 
n i e g o p r z e z p a l c e . W s k a z u j e n a prawdę i p r z y z n a j e 
j e j należne j e j m i e j s c e , przestrzegając kobietę, a b y 
już więcej n i e grzeszyła. Łaskawość j e d n a k , c z y l i 

' ^ : - - . ^ , Y ' Ik. 
4 • W I N N I C A ' 

chesed, s p r a w i a , że podkreślając prawdę, J e s z u a 

z a r a z e m n i e potępia k o b i e t y . 

I n n y m i słowy, zachęca kobietę d o z m i a n y życia -

p o w i n n a się nawrócić i podążyć w i n n y m niż dotąd 

k i e r u n k u , ponieważ j e j d o t y c h c z a s o w a d r o g a 

życiowa wiodła k u śmierci. P o w i n n a nawrócić się n a 

drogę s w y c h przodków, którzy niegdyś w y b r a l i 

życie. 

I n c y d e n t t e n o b r a z u j e zgodność p r a w d y z łaską. W 

o s o b i e J e s z u y „poca łowa ły s i ę " sprawiedliwość -

s u r o w e n o r m y Tory - i pokój. B o S y n rzeczywiście 

j e s t drogą p r a w d y , która p r o w a d z i k u życiu. W N i m 

d o s t r z e g a m y O j c a , obfitującego w chesed. 

D w i g h t A . P r y o r 

O a u t o r z e : D w i g h t A . P r y o r j e s t założycielem 

Ośrodka Badań Judaistyczno-Chrześcijańskich 

( C e n t e r f o r J u d a l c - C h r i s t i a n S t u d i e s ) i wykłada 

P i s m o z p e r s p e k t y w y h e b r a j s k i e j . T e n artykuł 

zaczerpnięto z n a g r a n i a j e d n e g o z j e g o 

wykładów i w y d r u k o w a n o n a p o d s t a w i e 

p i s e m n e j z g o d y a u t o r a . W s z e l k i e p r a w a 

zastrzeżone. Więcej artykułów j e g o a u t o r s t w a 

( w języku a n g i e l s k i m ) można znaleźć p o d 

a d r e s e m i n t e r n e t o w y m w w w . j o s t u d l e s . c o m . 

Jeśli nie zaznaczono inaczej, wszystkie cytaty . 

bibiijne w niniejszym numerze pochodzą z 

przekładu tzw. Bibiii Warszawskiej Polskiego i 

Zagranicznego Towarzystwa Biblijnego (Warszawa 

1985). 

m' 

P e w n a szczególna c e c h a odróżnia I z r a e l o d i n n y c h 

narodów: j e g o przyszłość została z góry 

p r z e p o w i e d z i a n a i z a p i s a n a . Taką „historię zapisaną 

z a w c z a s u " n a z y w a m y p r o r o c t w e m . 

N i e s t e t y , b a d a n i e p r o r o c k i c h fragmentów P i s m a 

Świętego n i e r a z b u d z i n e g a t y w n e s k o j a r z e n i a , a t o 

z e względu n a n i e d o r z e c z n e i n t e r p r e t a c j e niektórych 

badających P i s m o . N i e z m i e n i a t o j e d n a k t a k t u , że 

p r o r o c y I z r a e l a wygłaszali p r z e p o w i e d n i e o bliższej i 

d a l s z e j przyszłości t e j z i e m i i mieszkającego w n i e j 

n a r o d u , i p r z e p o w i e d n i e t e obejmują cały o k r e s 

h i s t o r i i I z r a e l a . 

Wypełnianie się t y c h p r o r o c t w t r w a już o d t r z e c h i pół 
tysiąca l a t . W t y m c z a s i e spełniły się m . i n . t a k i e 
z a p o w i e d z i j a k d w u k r o t n e z b u r z e n i e J e r u z a l e m u , 
d w a r o z p r o s z e n i a l u d u i d w u k r o t n e p o n o w n e j e g o 
z e b r a n i e . W s z y s t k o t o t w o r z y m o c n e p o d s t a w y 
pozwalające ustosunkować się d o p r o r o c t w 
dotyczących przyszłych wydarzeń. 

Zdarzało się, że p r o r o c y wygłaszali szczegółowe 

p r z e p o w i e d n i e określając k o n k r e t n i e c z a s i c h 

spełnienia. N p . J e r e m i a s z prorokował, że n i e w o l a 

babilońska p o t r w a 7 0 l a t : „ I cała t a z i e m i a s t a n i e 

s ię r u m o w i s k i e m i p u s t k o w i e m , i n a r o d y t e będą 

p o d d a n e kró lowi babi lońsk iemu siedemdziesiąt 

l a t " ( 2 5 , 1 1 ) . I rzeczywiście, z i e m i a i z r a e l s k a stała się 

r u m o w i s k i e m , a j e j mieszkańcy rzeczywiście p o s z l i 

d o n i e w o l i w B a b i l o n i e n a 7 0 l a t . 

http://www.jostudles.com


Isr&^l w śwj ^tJ EF 
Również o p r z e b y w a n i u I z r a e l a w E g i p c i e i w i n n y c h 

k r a i n a c h p o w i e d z i a n o , że p o t r w a 4 0 0 l a t i że 

E g i p c j a n i e będą prześladować Hebrajczyków, a l e 

p o t e m zostaną z a t o s p r a w i e d l i w i e osądzeni: „I rzekł 
[Pan Bóg] do Abrama: Wiedz dobrze, że 
potomstwo twoje przebywać będzie jako 
przychodnie w ziemi, która do nich należeć nie 
będzie, i będą tam niewolnikami, i będą ich 
ciemiężyć przez czterysta lat. Lecz J a także 
sądzić będę naród, któremu jako niewolnicy 
służyć będą; a potem wyjdą z wielkim 
dobytkiem" ( 1 K s . Mojżeszowa 1 5 , 1 3 - 1 4 ) . I 

rzeczywiście, H e b r a j c z y c y p r z e b y w a l i w o b c y c h 

k r a j a c h p r z e z 4 3 0 l a t ( 2 Mojż 1 2 , 4 0 ) , z c z e g o 2 1 5 l a t 

w E g i p c i e . E g i p c j a n i e zaś t a k t y c z n i e u c i s k a l i i c h , a 

P a n Bóg osądził E g i p t , wyprowadzając swój l u d z 

n i e w o l i , c z e g o pamiątkę o b c h o d z i się p o dziś dzień 

j a k o święto P a s c h y . 

P r z e p o w i e d n i e i n n y c h proroków obejmowały j e d n a k 
n i e r a z o k r e s y tysięcy l a t i n i e zawierały żadnych 
wskazówek c z a s o w y c h . Niektóre z t y c h 
p r z e p o w i e d n i wciąż czekają n a wypełnienie. 
Przykładem j e s t p r o r o c t w o O z e a s z a , realizujące się 
s t o p n i o w o już o d dwóch i pół tysiąca l a t , zawierające 
również pewną przepowiednię dotyczącą przyszłych 
wydarzeń. 

„Gdyż synowie Izraela będą przez dłuższy czas 
bez króla i bez księcia, bez ofiary i bez posągu, 
bez efodu i bez terafów. Potem synowie Izraela 
się nawrócą i znów będą szukać PANA, swojego 
Boga, i Dawida, swojego króla, i w dniach 
ostatecznych z bojaźnią zwrócą się do PANA i 
Jego dobroci" ( 3 , 4 - 5 ) . 

T o b a r d z o k o n k r e t n e , j a s n e p r o r o c t w o . I z r a e l n i e m a 

króla a n i księcia o d c z a s u , g d y S e d e k i a s z a 

u p r o w a d z o n o d o n i e w o l i w B a b i l o n i e w 5 8 6 r o k u 

p . n . e . O d czasów n i e w o l i babilońskiej z a r z u c o n o k u l t 

obrazów i terafów. Składanie o f i a r y , a w r a z z nirń 

e f o d znikły z e s c e n y I z r a e l a w r a z z e z b u r z e n i e m 

Świątyni w r o k u 7 0 n . e . 
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D r u g a część p r o r o c t w a wciąż c z e k a n a wypełnienie. 

I z r a e l j a k o naród „nawróci się i będzie szukać 
PANA, swojego Boga, i [...] z bojaźnią zwrócą się 
do PANA i Jego dobroci". S p o s t r z e g a m y u 

O z e a s z a ciekawą uwagę - że w t y m c z a s i e I z r a e l 

„będzie szukać Dawida, swojego króla", o t y m 

s a m y m mówią też J e r e m i a s z i E z e c h i e l , p o m i m o że 

D a w i d zmarł s e t k i l a t p r z e d wygłoszeniem t y c h 

p r z e p o w i e d n i . 

N i e s t a n o w i t o j e d n a k żadnej sprzeczności, jeśli 

weźmiemy p o d uwagę, że D a w i d m a zostać 

w z b u d z o n y z m a r t w y c h właśnie w c z a s i e , g d y 

nastąpi o d r o d z e n i e I z r a e l a p o d p a n o w a n i e m 

M e s j a s z a Króla. O t y m właśnie mówi J e r e m i a s z w 

s w o i m p r o r o c t w i e o d n i a c h o s t a t n i c h : „I będą służyli 
PANU, swojemu Bogu, i Dawidowi, swojemu 
królowi, którego im wzbudzę" ( 3 0 , 9 ) . 

S n o p światła z r e f l e k t o r a p r o r o c t w Bożych p a d a też 
n a sąd, j a k i s p a d n i e n a t y c h , którzy zajmują t e r a z 
o b s z a r p r z y z n a n y p i e r w o t n i e A b r a h a m o w i , I z a a k o w i i 
J a k u b o w i o r a z i c h p o t o m k o m i którzy są d o I z r a e l a 
w r o g o n a s t a w i e n i : „W pustkowie wieczne obrócę 
cię, a twoje miasta nie będą zamieszkane; i 
poznacie, że J a jestem PAN, Ponieważ 
powiedziałaś: Obydwa te narody i i obydwa te 
kraje będą moje, weźmiemy je w posiadanie, 
chociaż PAN tam jest. [...] Wynosiłyście się nade 
Mnie w swojej mowie i odzywałyście się o Mnie 
bezczelnie - sam słyszałem. Tak mówi 
Wszechmocny PAN: Ku uciesze całej ziemi 
uczynię z ciebie pustkowie. Jak się radowałaś, że 
dziedzictwo domu Izraela stało się pustkowiem, 
tak J a uczynię tobie: Góro Seir i cały Edomie, 
staniesz się pustkowiem. I poznają, że J a jestem 
PAN" ( E z 3 5 , 9 - 1 0 . 1 3 - 1 5 ) . 

Proroc two o „całym E d o m i e " 

„Dlatego tak mówi Wszechmocny PAN: Zaiste, w 
ogniu Mojej gorliwości przemawiałem do 
pozostałych ludów i do całego Edomu, które 

wydały Mój kraj w ich posiadanie" ( E z 3 6 , 5 ) . W 

c z a s a c h E z e c h i e l a określenie „cały E d o m " 

obejmowało też o b s z a r z n a n y dziś j a k o państwo 

J o r d a n i a , które w 1 9 4 8 r o k u zaanektowało 

wschodnią część J e r o z o l i m y i o k o l i c e . 

W a r t o pamiętać, że o b s z a r rozciągający się n a 

w s c h o d n i m wybrzeżu M o r z a Śródziemnego n a z y w a 

P a n Bóg „Moim krajem", „Moją ziemią": „Ziemi 
nie będzie się sprzedawać na zawsze, gdyż 
ziemia należy do Mnie, a wy jesteście u Mnie 
przybyszami i mieszkańcami" ( 3 K s . Mojżeszowa 

2 5 , 2 3 ) . Podstawą w i e k u i s t e g o p r a w a własności 

I z r a e l a d o t e j z i e m i j e s t p o c h o d z e n i e o d A b r a h a m a , 

I z a a k a ( 1 Mojż 1 3 , 1 5 ) i J a k u b a ( 1 Mojż 2 8 , 1 3 - 1 5 ) . 

Proroctwo o ponownym zebraniu 
Izraela 

„Tak mówi Wszechmocny PAN: Oto J a zbiorę 
synów izraelskich spośród narodów, do których 
przybyli, i zgromadzę ich zewsząd, i 
przyprowadzę ich do ich ziemi. I uczynię z nich 
jeden naród w tej ziemi..." ( E z 3 7 , 2 1 - 2 2 ) . 

Z a czasów M a n d a t u B r y t y j s k i e g o naród żydowski 
mógł powracać d o s w e j p r a s t a r e j o j c z y z n y w ściśle 
określonej l i c z b i e , k i e d y j e d n a k narastał s p r z e c i w 
w o b e c t e g o z e s t r o n y o k o l i c z n y c h państw, l i m i t 
j e s z c z e b a r d z i e j z m n i e j s z o n o , a o d r o k u 1 9 3 9 w 
ogóle z a b r o n i o n o i m i g r a c j i . 

K i e d y w m a j u 1 9 4 8 państwo i z r a e l s k i e odrodziło się, 

w r o t a otworzyły się n a oścież i d o o j c z y z n y p o w r a c a l i 

Żydzi z p o n a d s t u krajów całego świata, wypełniając 

E z e c h i e l o w e p r o r o c t w o o t y m , że „miasta będą 
zamieszkane, a ruiny odbudowane" ( 3 6 , 1 0 ) . 

Żydzi, których p r z o d k o w i e o d czasów n i e w o l i 
babilońskiej żyli n a o b s z a r z e J e m e n u , w r a c a l i n a 
śyjon, o b o k Żydów z E u r o p y , A z j i , A m e r y k i , A u s t r a l i i . 
Żydowska k o l o n i a o d p o n a d dwóch tysięcy l a t 
funkcjonująca w I n d i a c h powróciła w całości i 
znalazła s w o j e m i e j s c e w o d z y s k a n e j ojczyźnie o b o k 

współbraci przybyłych t u z n a j d a l s z y c h zakątków 

świata. 

O d r o d z e n i e państwa żydowskiego wiązało się ściśle 

z o d r o d z e n i e m się języka h e b r a j s k i e g o , który 

zjednoczył naród, o d tysiącleci r o z p r o s z o n y n i c z y m 

p l e w y n a w i e t r z e . Czegoś p o d o b n e g o n i e 

doświadczył żaden i n n y naród. M a t k i i o j c o w i e , 

d o k t o r z y i p r o f e s o r z y - w s z y s c y r a z e m s z l i d o s z k o i y 

w r a z z własnymi dziećmi, żeby uczyć się „alef-bef. 

O d r o d z e n i e się starożytnej h e b r a j s z c z y z n y w 
n o w o c z e s n y m społeczeństwie z a a w a n s o w a n e j 
t e c h n i k i , o b e z n a n y m w równym s t o p n i u z 
problematyką reaktorów jądrowych c o kwestią 
o d s z y f r o w y w a n i a zwojów z n a d M o r z a M a r t w e g o - t o 
c u d s a m w s o b i e . 

Współczesny powrót n a r o d u żydowskiego n i e 

o z n a c z a j e s z c z e całkowitego, o s t a t e c z n e g o 

wypełnienia się p r o r o c t w a , j e s t j e d n a k istotną 

realizacją z a p i s a n e j z a w c z a s u h i s t o r i i I z r a e l a , która 

zakończy się p o w r o t e m M e s j a s z a . 

Światło r e f l e k t o r a p r o r o c t w z a w s z e będzie padać n a 
I z r a e l . T o właśnie t e n naród „spojrzy na tego, 
którego przebodli" ( K s . żachariasza 1 2 , 1 0 ) , i 
z e g n i e p r z e d N i m k o l a n o w s k r u s z e i w w i e r z e , 
S t a n i e się t o w d n i a c h o s t a t n i c h . 

Joseph Hunting 
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MIGAWKIZ 
IZRAELA 

GÓRA GILBOA 
W z n o s i się w c e n t r a l n y m I z r a e l u , górując n a d równiną rozciągającą się u w s c h o d n i e g o krańca d o l i n y J e z r e e l . 

Górę G i l b o a i j e j o k o l i c e otrzymało w d z i a l e plemię M a n a s s e s a . Objęcie j e j w p o s i a d a n i e wydawało się j e d n a k 

p r o b l e m a t y c z n e , b o „wszyscy Kananejczycy mieszkający na równinie, zarówno ci w Bet-Szeanie i jego 
osadach, jak i ci w doiinie Jezreei, posiadali żelazne wozy" ( K s , J o z u e g o 1 7 , 1 6 ) . 

Choć j e d n a k s p r a w a wydawała się z góry p r z e g r a n a , J o z u e oznajmił: „będziecie mieli także góry; a 
ponieważ to jest las, więc wykarczujecie go i posiądziecie go aż do jego krańców, gdyż wypędzicie 
Kananejczyków, chociaż mają oni żelazne wozy i są silni" ( 1 7 , 1 8 ) . 

Z a czasów sędziów I z r a e l i c i odnieśli p o d górą G i l b o a j e d n o z największych zwycięstw w s w e j h i s t o r i i . P r z e d 

w y r u s z e n i e m z t r z y s t u o s o b o w y m oddziałem n a zwycięską bitwę z armią liczącą 1 3 5 t y s . żołnierzy ( S d z 8 , 1 0 ) , 

która rozbiła swój obóz n a północ o d wzgórza M o r e ( S d z 7 , 1 ) , G e d e o n zebrał s w e w o j s k o u stóp góry G i l b o a . 

N i e s t e t y , góra G i l b o a była też milczącym świadkiem j e d n e j z największych t r a g e d i i w d z i e j a c h I z r a e l a . T o t u t a j 

w b i t w i e z filistyńskimi najeźdźcami p o l e g l i p i e r w s z y król I z r a e l a S a u l i j e g o t r z e j s y n o w i e ( 1 K s . S a m u e l a 3 1 ) . 

U północnych krańców G i l b o a p o s t a w i o n o p o m n i k upamiętniający S a u l a . Rozciąga się stąd piękna p a n o r a m a 
d o l i n y w d o l e : G i d o n a , E n H a r o d i wzgórze M o r e n a północy o r a z B e i t A l f a , N i r D a w i d i B e i t S z e a n n a 
południu. Wiosną góra G i l b o a t o n i e w k o l o r a c h , głównie dzięki słynnemu f i o l e t o w e m u i r y s o w i g i l b o a . 

W o k o l i c y z n a j d u j e się też b a r d z o l u b i a n y m a l o w n i c z y P a r k N a r o d o w y G a s z H a s z l o s z a , g d z i e dzięki ciepłym 

źródłom można pływać p r z e z okrągły r o k , o r a z P a r k A u s t r a l i j s k i G a n G a r o o , prezentujący australijską faunę i 

florę. 

Mark Warren 

Zdjęcia DHF 
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„Cóż z a p r z e k eństwo" 
Purim - t o święto żydowskie p r z y p o m i n a karnawał. 

D z i e c i zagłuszają imię H a m a n a k l e k o t a n i e m kołatek. 

Młode Żydówki biorą udział w p a r a d a c h piękności 

Królowej E s t e r y . P r z y g o t o w u j e się p r z e d s t a w i e n i a 

p u r l m o w e - purimszpile. P o z a t y m każdy o b j a d a się 

hamantaszamiz m a k i e m , b a k a l i a m i i powidłami. Z a 

t y m u c z t o w a n i e m , p i c i e m i zabawą k r y j e się j e d n a k 

n a d e r ważkie p o s e l s t w o : o c a l e n i e n a r o d u 

żydowskiego, który był o k r o k o d zagłady. Święto t o 

p r z y p o m i n a n a m , że życie n a r o d u żydowskiego 

wisiało n a włosku - l e c z d e c y z j a o n i m spoczywała w 

Bożych rękach. 

W y d a r z e n i a o p i s a n e w Księdze E s t e r y miały m i e j s c e 

w V w i e k u p . n . e . w P e r s j i . W y p a d k i i p o s t a c i 

upamiętnione w święcie Purim - i n t r y g a d w o r s k a , 

d r a m a t y c z n e k o n f r o n t a c j e , b o h a t e r z y p o z y t y w n i i 

n e g a t y w n i - t o b y n a j m n i e j n i e k o m e d i a ! Można b y 

ułożyć z n i c h tabułę m e l o d r a m a t u : E s t e r a , piękna 

Żydówka, z o s t a j e królową P e r s j i . H a m a n , a m b i t n y i 

a r o g a n c k i urzędnik, swą osobistą niechęć d o 

j e d n e g o Żyda M o r d o c h a j a przekształca w s p i s e k 

p r z e c i w k o całemu n a r o d o w i żydowskiemu żyjącemu 

n a o b s z a r z e i m p e r i u m p e r s k i e g o . 

M o r d o c h a j , k r e w n i a k E s t e r y , z w r a c a się d o n i e j z 
prośbą o p o m o c , a o n a - z obawą - p o s t a n a w i a 
wstawić się u króla, m i m o że d o t e j p o r y utrzymywała 
w t a j e m n i c y swoją narodowość i religię. P o 
d w u k r o t n y m podjęciu króla i H a m a n a ucztą E s t e r a 
w y j a w i a swą żydowską tożsamość i w obecności 
króla o p o w i a d a o z d r a d z i e H a m a n a . S p i s e k mający 
doprowadzić d o w y m o r d o w a n i a całego n a r o d u 
w y c h o d z i n a światło d z i e n n e , a H a m a n i j e g o 
s y n o w i e zostają s t r a c e n i . M o r d o c h a j s t a j e się drugą 
osobą w państwie p o s a m y m królu, E s t e r a p o z o s t a j e 
królową, a naród żydowski z o s t a j e o c a l o n y p r z e d 
zagładą. 

Święto n o s i nazwę Purim, ponieważ H a m a n rzucał 

l o s y („purirrf), a b y wybrać dzień rozpoczęcia 

ludobójstwa. 

„Mniejsze" święto? 

Purim z a l i c z a się dziś d o „świąt m n i e j s z y c h " . N i e 

t a k i e j e d n a k było s t a n o w i s k o rabinów w 

starożytności, żdaniem w i e l u z n i c h Księga E s t e r y 

u k a z u j e , że P a n Bóg działa p o z a k u l i s a m i zdarzeń. 

T a k a i n t e r p r e t a c j a m a p e w i e n s e n s , w księdze t e j 

b o w i e m w ogóle n i e w y m i e n i a się i m i e n i a Bożego, 

n i e w s p o m i n a się o r e l i g i i a n i n a w e t o r y t u a l e 

m o d l i t w y . ' 

N i e j e d e n mędrzec porównywał Purim d o j e d n e g o z e 

„świąt większych" - Jom Kipur' C h a s y d z i 

i n t e r p r e t o w a l i w y d a r z e n i a Purim j a k o k l a s y c z n y 

przykład Kiddusz Ha-Szem („uświęcenia I m i e n i a " ) , 

c z y l i gotowości Żydów d o t e g o , a b y r a c z e j ponieść 

śmierć, niż w y r z e c się w i a r y . ^ 

P r z e t r w a n i e n a r o d u żydowskiego w d o t k l i w y m 

u c i s k u , a n a w e t w o b l i c z u zagrożenia ludobójstwem 

t o wątek przeplatający się p r z e z całą historię świata. 

P o d c z a s Purim H a m a n j e s t s y m b o l e m zła, p o d o b n i e 

j a k f a r a o n c z y A n t i o c h E p i t a n e s , c z y C h m i e l n i c k i 

(który przewodził p o g r o m o m ) , c z y n a w e t A d o l t H i t l e r , 

W przemówieniu wygłoszonym w 1 9 4 4 r o k u H i t l e r 

stwierdził, że g d y b y naziści z o s t a l i p o k o n a n i , naród 

żydowski świętowałby „drugie t r i u m f a l n e Purim"' 

Jednakże u p o d s t a w r a b i n i c z n e j i n t e r p r e t a c j i Purim, 

trafiającej w s a m o s e d n o Księgi E s t e r y , leży 

przekleństwo Amalekitów.^ 

Przekleństwo Amalekitów 

W Księdze E s t e r y o H a m a n i e mówi się „Agag i ta " , 

c z y l i p o t o m e k A g a g a , króla Amalekitów. P i e r w s z e 

zetknięcie się Izraelitów z A m a l e k i t a m i o p i s a n o w 

D r u g i e j Księdze Mojżeszowej 17 . " ^ I z r a e l i c i wędrowali 

wówczas p r z e z pustynię, zdążając d o Z i e m i 

O b i e c a n e j , naród zaś Amalekitów popełnił f a t a l n y d l a 

s i e b i e t>tąd - j a k o p i e r w s z y spośród narodów 

k a n a n e j s k i c h przypuścił a t a k n a l u d , który wyszedł z 
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; z n e s p o j r z e n i e n a Purim 
E g i p t u . Z a tę bezduszność n a Amalekitów spadła 

najsroższa n a starożytnym B l i s k i m W s c h o d z i e 

hańba: w y m a z a n i e i m i e n i a . 

„Wtedy rzekł P A N d o Mojżesza: Z a p i s z t o d l a 

pamięci w księdze I w b i j t o w g łowę J o z u e g o , że 

całkowic ie wymażę pamęć o A m a f e k i t a c h p o d 

n i e b e m . [...] w o j n a j e s t między P A N E M a 

A m a l e k i t a m i z p o k o l e n i a w p o k o l e n i e ! " ( w . 1 4 , 1 6 ) . 

W C z w a r t e j Księdze Mojżeszowej u p o k o r z o n y p r o r o k 

B i l e a m s t w i e r d z a : „Amalek był p i e r w s z y m z 

narodów, l e c z j e g o końcem zagłada". 

Hańba Amalekitów z o s t a j e przypieczętowana 

p o d c z a s pożegnalnej m o w y Mojżesza d o l u d u 

i z r a e l s k i e g o : „Pamięta j , c o c l uczyni ł A m a l e k w 

c z a s i e d r o g i , g d y wyszl iśc ie z E g i p t u . [...] G d y 

t e d y P A N , Bóg twó j , s p r a w i , że z a z n a c i e s p o k o j u 

o d w s z y s t k i c h w a s z y c h nieprzyjaciół o k o l i c z n y c h 

w t e j z i e m i , którą d a j e c l P A N , Bóg twó j , w 

d z i e d z i c z n e p o s i a d a n i e , t o t y wymażesz pamięć o 

A m a l e k u p o d n i e b e m . N i e z a p o m n i j o t y m ! " ( 5 

Mojż 2 5 , 1 7 . 1 9 ) . 

I d e a w y m a z a n i a pamięci o i m i e n i u H a m a n a , 

p o t o m k a Amalekitów, przybierała n a p r z e s t r z e n i 

wieków r o z m a i t e f o r m y . W starożytnej P e r s j i i 

B a b i l o n i e p a l o n o kukłę H a m a n a . W X I X w i e k u w e 

w s c h o d n i e j E u r o p i e Żydzi w y p i s y w a l i imię „Haman" 

n a p o d e s z w a c h butów i k i e d y padało t o imię, t u p a l i 

n o g a m i , żeby zetrzeć n a p i s . Dziś używa się 

r o z m a i t y c h g r z e c h o t e k , pistoletów n a k a p s l e i 

p o d o b n y c h przedmiotów d o zagłuszania i m i e n i a 

H a m a n a , 

T e m a t przekleństwa i w y m a z a n i a i m i o n 
n i e g o d z i w y c h l u d z i p r z e w i j a się p r z e z całą Torę, 

Proroków i P i s m a . H e b r a j s k i c z a s o w n i k najczęściej 
używany w t y m kontekście t o macha, c o o z n a c z a 
„wymazać", „unicestwić". P o j a w i a się o n n a k a r t a c h 
P i s m a h e b r a j s k i e g o 3 5 r a z y w r o z m a i t y c h f o r m a c h i 
często o p i s u j e Boże „wymazywanie" I m i e n i a bądź 
pamięci k o n k r e t n e j o s o b y c z y n a r o d u . C z a s a m i 

słowo t o o d n o s i się d o „wymazania" g r z e c h u . J e s t 

użyte w Torze w związku z Bożą zapowiedzią 

w y m a z a n i a i m i e n i a A m a l e k a , k i l k a k r o t n i e j e d n a k 

p o j a w i a się też w p r z y p a d k a c h , g d y P a n Bóg g n i e w a 

się n a swój l u d . 

B o h a t e r b i b l i j n y C z a s P r z e c i w n i k 

Mojżesz o k . 1 4 0 0 p . n . e . A m a l e k 

S a u l o k . 1 0 0 0 p . n . e . A g a g 

M o r d o c h a j o k . 4 0 0 p . n . e . H a m a n 

Czymże jest imię? 

W starożytności imię miało z n a c z n i e większą wagę 
niż dziś. Było s y m b o l e m t e g o , k t o j e nosił, a n i e t y l k o 
s p o s o b e m przywoływania g o p r z e z i n n y c h . 
Uderzający przykład z n a j d z i e m y w 3 3 r o z d z i a l e 
D r u g i e j Księgi Mojżeszowej, k i e d y Mojżesz p r o s i 
P a n a B o g a , a b y objawił się bliżej. „ I rzekł Mojżesz: 
Pokaż m i , proszę, chwałę Twoją. I odpowiedz ia ł 
P A N : Sprawię, że całe dos to jeńs two M o j e 
p r z e j d z i e p r z e d tobą, I ogłoszę Imię P A N p r z e d 
tobą.. . " ( w . 1 8 - 1 9 ) . I n n y m i słowy, pragnący b l i s k o 
poznać P a n a B o g a Mojżesz d o w i a d u j e się, że 
usłyszy głoszenie i m i e n i a Bożego, 

L u d z i e otrzymują i m i o n a mające ukazywać i c h 

c h a r a k t e r . Imię m a budzić p o d z i w , s z a c u n e k , lęk, 

współczucie, pogardę bądź śmieszność. K i e d y n p . 

imię J a k u b a zostało z m i e n i o n e n a „Izrael", przestał 

o n być „tym, który zajął c u d z e m i e j s c e " ( b o odebrał 

b r a t u p r a w o p i e r w o r o d z t w a ) , a stał się „tym, który 

w a l c z y z B o g i e m " , b o walczył z P a n e m B o g i e m i 

zwyciężył ( 1 Mojż 3 2 ) . 

Ogromną wagę miało wówczas p r z e k a z a n i e w 

d z i e d z i c t w i e p o t o m k o m s w e g o d o b r e g o i m i e n i a . 

D o b r e imię potrafiło trwać p r z e z długie p o k o l e n i a . 

Oznaczało cześć n a w e t p o śmierci. Imię 

z a p o m n i a n e , w y m a z a n e z pamięci oznaczało hańbę. 
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„Cóż z a przekleństwo" 
z myślą o u c z c z e n i u Bożego i m i e n i a t r a d y c j a 

żydowska z a l e c a u n i k a n i e j e g o w y p o w i a d a n i a , 

wskazując, że błędne w y m a w i a n i e g o bądź 

w y p o w i a d a n i e g o n a d a r e m n i e będzie uwłaczające 

d l a P a n a . Zużyte i nienadające się d o d a l s z e g o 

użytku z w o j e T o r y z a k o p u j e m y w z i e m i , b o zawierają 

g o d n e c z c i imię Boże. W i e l u r e l i g i j n y c h Żydów u n i k a 

n a w e t p i s a n i a spółgłosek h e b r a j s k i c h tworzących 

Boże imię - b o n a p i s n a t a b l i c y z o s t a n i e z m a z a n y , a 

n a p i s n a k a r t c e może u l e c z n i s z c z e n i u , t y m c z a s e m 

imię Boże n i e u l e g a przecież z n i s z c z e n i u . 

W t a k i m kontekście wyraźnie w i d z i m y surowość 

Bożego przekleństwa ciążącego n a d A m a l e k i t a m i . 

I c h imię i pamięć zostały s k a z a n e n a z a p o m n i e n i e , a 

n a k a r t a c h B i b l i i pozostały t y l k o n i e l i c z n e w z m i a n k i -

s y m b o l i c h hańby. Choć I z r a e l starał się zapomnieć 

o t y m b u t n y m n a r o d z i e , t o j e d n a k imię A m a l e k a stało 

się d l a n i c h p o n o w n i e k o s z m a r e m , i t o k i l k a s e t l a t p o 

w y d a r z e n i a c h o p i s a n y c h w 1 7 r o z d z i a l e D r u g i e j 

Księgi Mojżeszowej. 

Agag, władca Amalekitów 

P r o b l e m pojawił się w c z a s i e , g d y S a u l został 
p i e r w s z y m królem I z r a e l a . Wybrał g o P a n Bóg, k i e d y 
l u d zażądał króla, który „będzie nad nimi 
królował". S a u l miał poważne w a d y , które k o n i e c 
końców doprowadziły d o u p a d k u j e g o królestwa. 
Jedną z t a k i c h w a d było lekceważenie nakazów 
Bożych. 

S a u l zignorował n a przykład Boży n a k a z z n i s z c z e n i a 

całego m i a s t a Amalekitów. J e g o mieszkańcy b y l i 

f i z y c z n y m i i d u c h o w y m i p o t o m k a m i n a r o d u , który 

P a n Bóg przeklął n a p u s t y n i . S a u l i j e g o w o j s k o 

w y g r a l i w p r a w d z i e bitwę, l e c z „Saul i jego lud 
oszczędzili Agaga I to, co było najlepsze wśród 
owiec i bydła, najtłustsze okazy i jagnęta, i 
wszystkiego, co było wartościowe, nie chcieli 
przeznaczyć na zniszczenie.,," ( 1 K s . S a m u e l a 1 5 , 9 ) . 

Niespełnienie p r z e z S a u l a Bożego n a k a z u 

d o k o n a n i a sądu n a d A g a g i e m n i e t y l k o kosztowało 

12 WINNICA 

króla j e g o t r o n , a l e I stało się przyczyną z g r y z o t 
przyszłych pokoleń I z r a e l a . 

Haman Agagita 

2 Księgi E s t e r y d o w i a d u j e m y się n i e t y l k o t e g o , że 

H a m a n był Agagitą, a l e i t e g o , że M o r d o c h a j 

pochodził z p l e m i e n i a B e n i a m i n a , a j e g o o j c i e c miał 

n a imię K i s z . Można z a t e m powiedzieć, że k o n f l i k t 

pomiędzy M o r d o c h a j e m a H a m a n e m t o d r a m a t y c z n a 

k u l m i n a c j a b i t w y , j a k a rozgrywała się n a p r z e s t r z e n i 

b l i s k o tysiąca l a t ! Mojżesz i A m a l e k , S a u l i A g a g , a 

t e r a z - M o r d o c h a j i H a m a n . Przeklęcie A m a l e k a i 

w y m a z a n i e j e g o i m i e n i a pojawiają się p o n o w n i e w 

Z w o j u {Megilli) E s t e r y . Właśnie p o d c z a s Purim w r a z 

z całym I z r a e l e m możemy dołączyć d o M o r d o c h a j a i 

wspólnie „wymazywać" imię H a m a n a , a w r a z z n i m 

i m i o n a A g a g a i A m a l e k a . D l a t e g o głośno hałasujemy 

i s t a r a m y się zagłuszyć czytającego z a każdym 

r a z e m , g d y p o d c z a s o d c z y t y w a n i a Megiiii 

w y p o w i a d a imię H a m a n a . 

P o d o b n i e j a k c i , którzy niegdyś w y p i s y w a l i n a 
p o d e s z w a c h s w y c h butów imię H a m a n a , i m y 
s t a r a m y się wymazać imię, które P a n Bóg przeklął i 
osądził, ilekroć b u c z y m y , gwiżdżemy i głośno 
k l e k o c z e m y kołatkami. Imię H a m a n a j e s t o k r y t e 
hańbą i p o w i n n o zostać w y m a z a n e , choćby t y l k o 
s y m b o l i c z n i e , j a k o s y m b o l niegodziwości, nienawiści 
i b u n t u p r z e c i w k o P a n u B o g u I z r a e l a . N a t o m i a s t 
i m i o n a E s t e r y i M o r d o c h a j a budzą r a d o s n e 
w s p o m n i e n i a i są g o d n e u c z c z e n i a . 

W Księdze E s t e r y H a m a n skończył n a t e j s a m e j 
s z u b i e n i c y , którą szykował d l a M o r d o c h a j a . Śmierć 
p r z e z p o w i e s z e n i e k o j a r z y się n a m z w i d o k i e m 
bezwładnych zwłok wiszących n a s z n u r z e , z pętlą n a 
s z y i . Jednakże według g r e c k i e g o h i s t o r y k a 
H e r o d o t a ^ p o w i e s z e n i e było jedną z 
najboleśniejszych f o r m e g z e k u c j i . W starożytnej 
P e r s j i H a m a n o w i n i e założono b y n a j m n i e j pętli n a 
szyję, a l e n a b i t o g o n a p a l i p o d n i e s i o n o w y s o k o -
była t o p i e r w o t n a postać e g z e k u c j i p r z e z 
ukrzyżowanie. Z b r o d n i a i k a r a H a m a n a p r z y p o m i n a 

s p o j r z e n i e n a Purim 
n a m p e w i e n f r a g m e n t z Piątej Księgi Mojżeszowej: 
„ten, który wisi, jest przekięty przez Boga" ( 5 

Mojż 2 1 , 2 3 ) . 

Dobro i zło 

Radość Purim p r z y p o m i n a n a m o Bożej wierności i o 

p o n a d c z a s o w y m t r i u m f i e s p r a w i e d l i w e j o f i a r y n a d 

n i k c z e m n y m ciemiężcą. 

Są dziś j e d n a k i t a c y , którzy s e n s Purim widzą w 
zwycięstwie n a s z y c h d o b r y c h uczynków n a d 
H a m a n a m i t e g o świata. Rzeczywistość p r z e k o n u j e 
n a s j e d n a k , że p o m i m o największa n a w e t ilości 
d o b r y c h , s z l a c h e t n y c h czynów i p r a c y n a r z e c z 
społecznego d o b r a l i c z b a Hamanów j e s t z b y t dziś 
z b y t w i e l u , b y m o g l i i m podołać M o r d o c h a j e i E s t e r y . 
Być może z a b r z m i t o j a k banał, a l e j e d y n y m 
s p o s o b e m n a z b u d o w a n i e świata o d n o w a j e s t 
wywrócenie g o d o góry n o g a m i , t a k ażeby można g o 
z n o w u postawić n a n o g a c h , t y m r a z e m w r e s z c i e t a k 
j a k należy. 

A jeśli n i e w i n n i d o b r o w o l n i e zajmą m i e j s c e w i n n y c h ? 

C z y t a k a o f i a r a byłaby w s t a n i e wyprostować t e n 

świat, skłonić l u d z i , a b y zwrócili się k u P a n u B o g u i 

p r o s i l i G o o p r z e b a c z e n i e ? G d y b y z a m i a s t złego 

H a m a n a n a s z u b i e n i c y zawisł ktoś n i e w i n n y , g d y b y 

zechciał ponieść taką ofiarę? 

C z y wówczas t o j e g o imię zostałoby w y m a z a n e , 

przeklęte n a w i e k i ? C z y też może imię t o mogłoby 

odtąd nieść życie i z b a w i e n i e , stać się i m i e n i e m 

p o n a d w s z e l k i e i n n e imię, i m i e n i e m , p r z e d którym 

p e w n e g o d n i a w s z y s c y - b y użyć słów Aiejnu-

„zegną k o l a n o i pokłonią się?".* 

W t e g o r o c z n e P u r i m , z g o d n i e z tradycją wymazując 
imię A m a l e k a , H a m a n a i l u d z i i c h p o k r o j u , weźmy 
też p o d uwagę słowa J ' s z u y , którego imię o z n a c z a 
„zbawienie". D a j e O n życie i pokój w s z y s t k i m , którzy 
pokładają ufność w J e g o i m i e n i u , zarówno 2 y d o m 
j a k i n i e - 2 y d o m . Według N o w e g o P r z y m i e r z a zaś, 
i m i o n a w s z y s t k i c h , którzy idą z a J'szuą, będą 

z a p i s a n e w księdze żywota i n i g d y rtle zostaną z n i e j 
w y m a z a n e . * 

N i e c h będzie przeklęty H a m a n i j e m u p o d o b n i ! N i e c h 

będą błogosławieni E s t e r a i M o r d o c h a j , i w s z y s c y , 

którzy są w i e r n i P a n u B o g u I z r a e l a ! 

Mark Stover 
J e w s For J e s u s 
www.jewsforjesus.org 
Niniejszy artykuł opublikowano po raz pierwszy 
w „issues" 8 , 7 , pubiikacji wydawanej przez Jews 
For J e s u s . 
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P i l n e d r z e w k o migdałowe 
K i e d y zbliża się w i o s n a , p o t r z e c h miesiącach 
z i m o w y c h deszczów budzą się górzyste r e j o n y 
I z r a e l a . D r z e w a migdałowe j a k o p i e r w s z e obsypują 
się k w i e c i e m , przystrajając k o n a r y białymi i różowymi 
k w i a t a m i , umajając z b o c z a i z r a e l s k i c h wzgórz i 
i z r a e l s k i e równiny. 

D r z e w o migdałowe s t a t o się s y m b o l e m Tu b'Szewat, 
1 5 d n i a h e b r a j s k i e g o miesiąca s z e w a t ( w t y m r o k u 
w y p a d a o n w sobotę 7 l u t e g o ) , z w a n e g o też N o w y m 
R o k i e m Drzew. Ponieważ t o o n o k w i t n i e j a k o 
p i e r w s z e , i t o t a k o b t i c i e . Język h e b r a j s k i u m i e oddać 
tę niezwykłą cechę d r z e w k a migdałowego, p o 
h e b r a j s k u b o w i e m słowo oznaczające „pilność" t o 
szkida, pochodzące o d słowa sza-ked (migdał). 
N a t o m i a s t słowo „wytrwaf b r z m i szakad. 

P o d k o n i e c X I X w i e k u , k i e d y b a r o n E d m o n d d e 
R o t h s c h i l d zalecał, a b y oprócz w i n n i c sadzić także 
d r z e w k a migdałowe w c e l u przyśpieszenia r o z w o j u 
g o s p o d a r k i , d o i c h u p r a w y p o t r z e b n a była n i e t y l k o 
pilność, a l e i wytrwałość. W p r o w a d z o n o o d m i a n y 
w y s o k i e j jakości, a l e wkrótce stało się j a s n e , że s a d y 
c y t r u s o w e zapewniają większe z y s k i . 

P o p r o k l a m o w a n i u Państwa I z r a e l z a s a d z o n o 
j e s z c z e więcej gajów, głównie w Górnej G a l i l e i i n a 
północy N e g e w u . I V I a s o w o s a d z o n o d r z e w k a 
migdałowe, p r z y użyciu z m e c h a n i z o w a n y c h m e t o d 
w p r o w a d z o n y c h w l a t a c h siedemdziesiątych. 
Migdały uważano z a o w o c e w y k w i n t n e już w - .'.i 

c z a s a c h b i b l i j n y c h . J a k u b nakazał s y n o m , a b y 
z a b r a l i w drogę d o E g i p t u także migdały j a k o d a r d l a 
Józeta, ażeby pozyskać przychylność wpływowego 
b r a t a ( 1 K s . Mojżeszowa 4 3 , 1 1 ) . 

P o d c z a s b u n t u p r z e c i w k o Mojżeszowi i A a r o n o w i 
istotną rolę odegrało k w i e c i e d r z e w a migdałowego. 
Przywódcy 1 2 p l e m i o n I z r a e l a , w t y m A a r o n , który 
reprezentował plemię L e w i e g o , z g o d z i l i się wybrać 
n a przywódcę t e g o , c z y j a l a s k a n a z a j u t r z z a k w i t n i e . 
N a z a j u t r z okazało się, że zakwitła l a s k a właśnie 
A a r o n a - n i e t y l k o zakwitła, a l e i wydała o w o c e , 
migdały. Było t o z j a w i s k o niezwykłe również d l a t e g o , 
że o w o c e n a d r z e w i e migdałowym pojawiają się 
z w y k l e około pięciu miesięcy p o k w i a t a c h . 

J e h u d a F e l i k s , i z r a e l s k i p r o f e s o r b o t a n i k i , w książce 
Plant World of ttie Bibie ( B i b l i j n y świat roślin), p i s z e , 
że migdał, z w a n y p o łacinie prunus amygdaius, j e s t 
s p o k r e w n i o n y z o w o c a m i p e s t k o w y m i , t a k i m i j a k 
b r z o s k w i n i e , m o r e l e , czereśnie c z y śliwki. 

W I z r a e l u z n a j d z i e m y d w a r o d z a j e d z i k i c h d r z e w e k 
migdałowych: słodkie migdały, o białych i różowych 
k w i a t a c h , o r a z migdały g o r z k i e , które kwitną t y l k o n a 
biało. 

O w o c d z i k i e g o d r z e w a migdałowego z a w i e r a gorzką 
substancję o n a z w i e a m i g d a l i n a . W słodkich 
o d m i a n a c h u p r a w n y c h , w y h o d o w a n y c h p o p r z e z 
s z c z e p i e n i e d r z e w e k , udało się osiągnąć cieniutką 
łupinę i w i e l k i e słodkie n a s i e n i e , 
W c z a s a c h , g d y powstawał T a l m u d , midały były 
u l u b i o n y m i p r z y s m a k a m i d z i e c i , o b o k orzechów, 
brzoskwiń c z y granatów, i c h łupiny zaś 
w y k o r z y s t y w a n o n a podpałkę. O w o c migdała składa 
się w i s t o c i e z t r z e c h w a r s t w łupiny, w t y m z t w a r d e j 
s z a r o z i e l o n e j s k o r u p k i , która pęka, g d y o w o c j e s t 
dojrzały, i odsłania łuskę, w której t k w i o r z e s z e k . 

Gałęzie d r z e w a migdałowego w pełni k w i t n i e n i a , 
roztaczając b l a s k s w e g o biało-różowego k w i e c i a , 
przypominają, jeśli patrzeć p o d p e w n y m i kątami, 
r a m i o n a menory, s y m b o l u n a r o d o w e g o I z r a e l a . 

W książce Naturę and Landscapes in israefs 
Heritage ( P r z y r o d a i k r a j o b r a z y j a k o e l e m e n t 
i z r a e l s k i e g o d z i e d z i c t w a ) N o g a h H a R e u v e n i , twórca 

Kwitnące różowo drzewo migdałowe na wzgórzacti jerozolimskicti 

ii) 

N e o t K e d u m i m , r e z e r w a t u krajobrazów b i b l i j n y c h w 
środkowym I z r a e l u , z w r a c a uwagę n a j e s z c z e j e d n o 
podobieństwo między migdałem a menorą: W 
b i b l i j n y m o p i s i e m e n o r y j e j l a m p k i określa się nazwą 
miszukadim ( c o p o c h o d z i o d określenia sza-ked-
„migdaf) . K o m e n t a t o r z y zwracają uwagę, że słowo 
miszukadim może oznaczać „ozdobiony cętkami", c o 
przypominałoby zdrewniałą skorupkę migdała - bądź 
l a m p k i w kształcie migdała. Rzeczywiście, dojrzały 
migdał p r z y p o m i n a wyglądem l a m p k i menory. 

O g r o m n a menora s t o i p r z e d g m a c h e m knesetu, 
p a r l a m e n t u i z r a e l s k i e g o , który również narodził się w 
Tu b'Szewat. K n e s e t zebrał się p o r a z p i e r w s z y w 
s i e d z i b i e A g e n c j i Żydowskiej w 1 9 4 9 r o k u właśnie w 
ów dzień. ( W 1 9 5 0 r o k u k n e s e t przeniósł się d o 
g m a c h u , w którym dziś siedzibę m a i z r a e l s k i e 
M i n i s t e r s t w o T u r y s t y k i , d o o b e c n e g o g m a c h u 
przeniósł się d o p i e r o w 1 9 6 6 r o k u ) . 

Z migdałów, niesłychanie b o g a t y c h w składniki 
odżywcze i szczególnie p o p u l a r n y c h wśród 
w e g e t a r i a n , przyrządza się dziś p a s t y , n a p o j e i 
słodycze, n p . m a r c e p a n . W ośrodku t u r y s t y c z n y m 
K t a r J a w o r n a północy I z r a e l a goście mogą n a w e t 
odwiedzać m u z e u m m a r c e p a n u , a w n i m salę, g d z i e 
w y e k s p o n o w a n o f a n t a s t y c z n e i e l e g a n c k i e f i g u r k i 
w y k o n a n e z m a r c e p a n u . A l e s a m m a r c e p a n 
i m p o r t u j e się z gajów migdałowych w K a l i f o r n i i , które 
są dziś głównym d o s t a r c z y c i e l e m s u r o w c a d o j e g o 
p r o d u k c j i . 

K i e d y zbliża się dzień Tu b'Szewat, I z r a e l c z y c y 
zajadają się migdałami i i n n y m i smakołykami, a z e 
szkół i p r z e d s z k o l i w całym I z r a e l u dobiegają dźwięki 
p o p u l a r n e g o Haszkedija porachat- p i o s e n k i o 
kwitnącym d r z e w k u migdałowym. K w i t n i e n i e d r z e w 
migdałowych z w i a s t u j e długo wyczekiwaną wiosnę i 
j e s t s y m b o l e m piękna i z r a e l s k i e g o k r a j o b r a z u . 

Kwitnące na biało drzewka migdałowe na wzgórzach jerozolimskich przypominają z daleka misterne koronki 

Migdałowe drzewko 
Midgatowe drzewko rośnie, 
Jasno świeci złote słońce, 
Ptaszki na drzewach ćwierkają 
i tak mi opowiadają: 
Tu Biszwat nadchodzi. 
Urodziny drzew. (2x) 

Haszjkedija porachat 
Haszkedijah porachat, 
Wszemesz paz zorachat, 
Ciporim meirosz kol gag, 
Me-was-rot et bo hachagg. 
Tu Biszwat higi-a 
Chag ia-iianot. (2x) 
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